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ACCORD CONCLU EN EXECUTION DE L'ARTICLE V DU

PROTOCOLE No II DU TRAITE DE BRUXELLES, 'MODIFIE

PAR LES PROTOCOLES SIGNES A PARIS LE 23 OCTOBRE

1954

Les Gouvernements du Royaume de Belgique, de la Republique frangaise,
de la Republique federale d'Allemagne, de la Republique italienne, du Grand-
Duchd de Luxembourg, du Royaume des Pays-Bas et du Royaume-Uni de
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, Parties au Traite de collaboration en
mati8re economique, sociale et culturelle et de legitime defense collective,
sign fi Bruxelles le 17 mars 1948 et modifie par les Protocoles signer h Paris
le 23 octobre 1954,

Desireux de mettre en ceuvre les dispositions de ]'article V du Protocole
n' II du Traite de Bruxelles modifie par les Protocoles precites,

SONT CONVENUS de ce qui suit:

ARTICLE I°"

Les dispositions du present Accord s'appliquent 'a tout le personnel arme
et en uniforme maintenu sur le continent europeen par les Etats membres de
('Union de ]'Europe occidentale (denommes ci-apres " les Etats membres "), a
('exception des forces visees aux articles I et II du Protocole n° II, sous reserve
de toute modification apportee an niveau de ces forces, en execution de
('article III de ce Protocole.

ARTICLE 2

Aux fins du present Accord et des tableaux vises A ]'article 3, on emend par
armement " les armements des types enumeres dans ]'Annexe IV du Proto-

cole n° III sur le controle des armements.

ARTICLE 3

L'importance des effectifs et des armements des forces auxquelles s'applique
le present Accord ne depassera pas les niveaux maximums fixes dans les
tableaux approuves conformement aux dispositions de ]'article 6.

ARTICLE 4

En ce qui concerne les niveaux des forces pour la defense commune
mentionnees dans le paragraphe 5 de la Resolution pour la mise en
application de la Section IV de I'Acte Final de la Conference de Londres,
adoptee par le Conseil de l'Atlantique nord le 22 octobre 1954, le Conseil
de ]'Union de ]'Europe occidentale sera tenu d'accepter :

(a) pour les effectifs, les niveaux qui lui seront fournis annuellement par
Conseil de I'Atlantique nord;
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AGREEMENT DRAWN UP IN IMPLEMENTATION OF ARTICLE V

OF PROTOCOL No. II OF THE BRUSSELS TREATY AS

MODIFIED BY THE PROTOCOLS SIGNED AT PARIS ON

23rd OCTOBER 1954

The Governments of the Kingdom of Belgium, the French Republic, the
Federal Republic of Germany, the Italian Republic, the Grand Duchy of
Luxembourg, the Kingdom of the Netherlands and the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, Parties to the Treaty of Economic, Social
and Cultural Collaboration and Collective Self-Defence, signed at Brussels on
17th March, 1948, as modified by the Protocols signed at Paris on 23rd
October, 1954('),

Wishing to give effect to the provisions of Article V of Protocol No. If
of the Brussels Treaty as modified by the aforementioned Protocols,

AGREE as follows:

ARTICLE 1

The present Agreement shall apply to all armed and uniformed personnel
maintained on the mainland of Europe by the member States of Western
European Union (hereinafter referred to as " the member States "), with the
exception of the forces referred to in Articles I and II of Protocol No. II,
subject to any variation in the level of those forces made in accordance with
the provisions of Article III of that Protocol.

ARTICLE 2

For the purpose of the present Agreement and the tables referred to in
Article 3, " armaments " shall mean those of the types enumerated in Annex IV
to Protocol No. III on the Control of Armaments.

ARTICLE 3

The strength and armaments of the forces to which the present Agreement
applies shall not exceed the maximum levels laid down in the tables approved
in accordance with the provisions of Article 6.

ARTICLE 4

As regards the levels of the forces for the common defence referred to in
paragraph 5 of the Resolution implementing Section IV of the Final Act of
the London Conference adopted by the North Atlantic Council on
22nd October, 1954('), the Council of Western European Union shall accept :

(a) for the strength of such forces, the levels which shall be communicated
annually to it by the North Atlantic Council:

(1) "Treaty Series No. 39 (1955)", Cmd. 9498.
(2) " Miscellaneous No. 28 (1954) ", Cntd. 9189,
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(b) pour les armements , Jes niveaux qui lui seront fournis annuellement
par les Etats membres par l'intermediaire de l'Agence pour le controle
des armements.

Le Conseil de ]'Union de I'Europe occidentale portera ces niveaux d'office
sur les tableaux vises a ]'article 3.

ARTICLE 5

Chaque Etat membre fera connaitre annuellement au Conseil de ]'Union
de ]'Europe occidentale les effectifs et les armements de ses forces stationnees
sur le continent europden et destinees a In defense des territoires d'outre-mer.
Le Conseil de ]'Union de ]'Europe occidentale sera tenu d'accepter les
niveaui ainsi fournis et les portera d'office sur les tableaux vises a ]'article 3.

ARTICLE 6

(a) Sous reserve des dispositions des articles 4 et 5, les tableaux vises a
]'article 3 seront soumis a ]'approbation du Conseil de ]'Union de ]'Europe
occidentale qui statuera it l'unanimite.

(b) Les tableaux seront examinees chaque annee par le Conseil de ]'Union
de ]'Europe occidentale et pourront en outre etre revises a tout.moment a la
demande d'un Etat membre. Les amendements resultant eventuellement de
ces revisions seront egalement soumis a ]'approbation du Conseil de ]'Union
de ('Europe occidentale qui statuera a l'unanimite , sous reserve des dispositions
des articles 4 et 5.

(c) Lorsqu'il examinera les tableaux, le Conseil de ]'Union de ]'Europe
occidentale tiendra compte, entre autres, de toute modification an statut du
commandement des forces qui pourrait We decidee par le Conseil de
l'Atlantique nord.

ARTICLE 7

Le present Accord entrera en vigueur lorsque tons les Etats signataires
auront notifid lent approbation an Gouvernement beige. Celui-ci informera
les Etats signataires de In date de reception de chacune de ces notifications
et de la date d'entree en vigueur du present Accord.

ARTICLE 8

Le present Accord, rcdigd en un exemplaire unique, en langue frangaise et
en langue anglaise , les deux textes faisant egalement foi, sera depose dans les
archives du Gouvernement beige qui remettra un copie certifiee conforme a
chacun des Etats signataires.
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(b) for the armaments , the levels which shall be communicated annually
to it by member States through the Agency for the Control of
Armaments.

'i"

I

The Council of Western European Union shall automatically include these
levels in the tables referred to in Article 3.

ARTICLE 5

Each member State shall report annually to the Council of Western
European Union on the strength and armaments of those of its forces stationed
on the mainland of Europe and intended for the defence of overseas territories.
The Council of Western European Union shall accept the levels thus
communicated and shall automatically include them in the tables referred to
in Article 3.

ARTICLE 6

(a) Subject to the provisions of Articles 4 and 5, the tables referred to in
Article 3 shall be submitted to the Council of Western European Union for
unanimous approval.

(b) The tables shall be considered by the Council of Western European
Union each year and may , in addition , be reviewed at any time on the request
of a member State . Any amendment resulting from these reviews shall also
be submitted to the Council of Western European Union for unanimous
approval, subject to the provisions of Articles 4 and 5.

(c) When considering or reviewing the tables , the Council of - Western
European Union shall take into account , inter alia , any change in the command
status of forces which may be decided upon by the North Atlantic Council.

ARTICLE 7

The present Agreement shall enter into force when all the signatory States
have notified the Belgian Government of their acceptance thereof. The
Belgian Government shall inform the signatory States of the date of the receipt
of each such notification and of the date of the entry into force of the present
Agreement.(')

ARTICLE 8

The present Agreement , in a single copy in the English and French
languages , both texts being equally authoritative, shall remain deposited in the
archives of the Belgian Government which shall transmit a certified copy to
each of the other signatory States.

(3) The Agreement entered into force on November 13, 1961.
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En foi de quoi , les plenipotentiaiies In witness whereof, the undersigned
soussignes ont appose leur signature Plenipotentiaries have signed the
an has du present Accord. present Agreement..

Fait a Paris , le quatorze decembre Done at Paris , this fourteenth day
mil neuf cent cinquante -sept . of December, one thousand nine

hundred and fifty-seven.

Pour le Gouvernement du Royaume For the Government of the Kingdom
de Belgique : of Belgium:

V. LAROCK

Pour le Gouvernement de la For the Government of the French
Republique Frangaise : Republic:

PINEAU '

Pour le Gouvernement de la For the Government of the Federal
Republique Federale d'Allemagne : Republic of Germany:

voN BRENTANO

Pour to Gouvernement de la For the Government of the Italian
Republique Italienne : Republic:

GIUSEPPE PELLA

Pour le Gouvernement du Grand- For the Government of the Grand
Duchy de Luxembourg: Duchy of Luxembourg:

BECH

Pour le Gouvernement du Royaume For the Government of the Kingdom
des Pays-Bas : of the Netherlands:

E. H. VAN DER BEUGEL

Pour le Gouvernement du Royaume - For the Government of the United
Uni de Grande -Bretagne et Kingdom of Great Britain and
d'Irlande du Nord : Northern Ireland:

SELWYN LLOYD
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ACCEPTANCES

United Kingdom of Great Britain
Ireland

Belgium ... ... ...

Federal Republic of Germany

France ... ... ... ...

Italy ... ... ... ...

Luxembourg ... ... ...

Netherlands ... ... ...

Date of deposit

and Northern June 20, 1958
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April 18, 1958

November 13, 1961

May 20, 1959

March 24, 1958

August 8, 1961

September 5, 1958
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